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emjén L., Keresztesy P. kereskedéseiben 
e. ) 

Csapó S. kereskedésével 
szemben, I-ső emelet, feljárás a kaputól jobbra. 

t . Hirdetési díl: öt hasábos garmond sorért 6 kr. 
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kiadó-hivatalban, Demjén László 

Haasenstein és Voglernél (Neuer-Markt 11 he 
Zeitungs-Agent CStadt, Seilerstátte ), Pesten: 

20 kru 9 Ne 

Előfizetés 

Kolozsvári Közlöny-re. 
Megjelen naponként egész nagy iven. 

—..... 

Előfizetési árak: egész évre 172 ít o. é. 

Félévre C frt. o. é. Évnegyedre. 3,, ,,, 

Az előfizetések egyenesen a szerkesztő- 

ség-hez küldendők be. 

A „Kolozsv. Közlöny" 
szerkesztősége. 

Gondolatok a törvényhozás szün- 
napjai alatt. 

IV. 

(Cs—r) Erős kormánypárt és egészséges 
alapokon nyugvó ellenzék, e két kellék nagy 

( 

mértékben járul egy állam politikai és társa- 
dalmi fejlődéséhez. Nemcsak a számszerinti 

erőssségét értjük a kormánypártnak, mi ter- 
mészetesen szükséges, nehogy leszavaztassák, 
hanem bizonyos nagy eszmék és elvek körüli 
csoportosulás azon tömöttségét, mely a vég- 
ezél felé haladás egyöntetüségét minden körül- 

mények között biztositja. — Gyakran ugyan- 
azon párt keblében egy elejtett szó, egy rosz- 
szaló nyilatkozat többet árt a pártot összetartó 
bizalomnak, mint az ellenfél rendszeres os- 

tromai. 

Megvallva az igazat, ép az együvétarto- 
zaás érzete hiányzott utóbbi időben a kormány- 
pártnál. És ezt nemcsak annak tulajdonitjuk, 

hogy a párt kebelében minden nézet-árnyalat 
vagy elubbok, vagy egyének által képviselve 
van; hanem annak is, hogy kormányunk az 

utóbbi időben igen sokszor nem jár az öreg 
vezér által kimutatott utakon. Valamely kor- 
mánynak, ha a hozzá kötött bizalom és remé- 

nyek megingatásához készakarva nem járul, 
sohasem szabad még csak a legkissebb jelét is 
adni annnak, hogy eljárásaiban bizonyos te- 

kinteteknek hódol, melyek nem csupán az ál- 
lam ezéljai. Mihelyt a kormánynak egyik vagy 
másik tagja müködése körébe más tendentiá- 
kat, irányelveket is felveszen, mihelyt az ál- 
lam czélján kivül meg más tekinteteknek is hó- 
dol, azonnal lelépett az államférfiui magaslat 
piedestáljáról, nincs erőhatalom,s mely arra is- 
mét visszahelyezze. 

Egy miniszter az egész ország élére van 
állitva, következőleg mindig az összeség érde- 
kének kell szemei előtt lebegni; őt a vészek 

csak annyiban érdeklik, mint az egész alkotó 
elemei, s nem mint külön álló mennyiségek, 
külóön állást, fejlődést, jogokat követelve ma- 
guknak. Mihelyt egyik kormánytag hajlandó 
őket e térre is követni, állása a józan közvéle- 
mény előtt erősen meginog. 

kormány közvetye a nemzet, közvetle- 
nül az országgyülési többség bizalmának leté- 

k teményesse, s mint ilyen csak akkor számithat 
hathatós támogatásra, ha nem teszi tul magát 
a párt intentioin, ha eljárásait a többséget 
uraló eszmék befolyása irányozza. A teljes 
harmonia megbomlásának oka ép ebben a 
körülményben keresendő nálunk is. 

Lassu fejlődésünknek volt még egy félre- 
ismerhetetlen oka, mi ólomsulylyal nehezedett 
összes közéletünkre, értem az oppositiónak 
azon félszeg álláspontját, melyről csak most 
7-ik éve kezd némileg letérni. Tulajdonkép 

mit akar az ellenzék, ezt még a balközép se 
tudja, de hogy álláspontja tarthatatlan, mind- 

inkább kezd kebelében általános meggyőző- 
déssé válni. 

Egy határozott programmu ellenzéket mi 
is szivesen üdvözlünk. 

Megvagyunk győződve, hogy erre a par- 
lamentárismusnak elkerülhetlen szüksége van; 
de nem olyant, mely legtöbb esetben nem tu- 
dott felülemelkedni a személyes diferentiák 
kicsinyes niveauján. Elvi elválasztó pontokra 
van e tekintetben szükségünk hol a személyes 
érdekek sohasem tudnak előtérbe nyomulni. 

Az elvekhezi [önzetlen ragaszkodás, min- 
den melléktekintetek nélkül, ebben fekszik 
egy oppositió jogos létalapja. 4t 

A mely párt csak a vörös bársony szé- 
kekért küzd, a mely párt kicsinyes gyülöl- 

séggel viseltetik az azokban ülő férfiak iránt 
csak azért, mert nem ülhetnek ők is ott: az 

nem küzd nemes fegyverekkel. Valljuk meg 

őszintén, a balközép eddig ilyennek mutatko- 

zott. Ha opponálási viszketegségében egy kis- 

sé tovább ment a rendesnél, ha az elválasztó 

vonalat bármi kevéssel is akarta tovább tenni, 

azonnal bele ütközött a szélsőbal határozott 

programmjába ha ellenben a másik oldal felé 

tett csak egyetlen lépést, akkor meg a Deák- 

párt programmjával találkozott, Ezt mutatják 

egy részről a Mocsáry-mozgalom, más részről 

az öreg Ghyezy ismert nyilatkozatai, szóval : 

nines talaj, melybe az ellenzéki pártlét tartó- 
san gyökereket verhetett volna. 

Ezért üdvözöljük a novemberi uj idényt. 

Ha az előjelek nem csalnak, párt alaku- 
lásainkban tán egy jobb fordulatáll be, egész- 

séges határozott alapokon. Kinek hazánk 

igazi érdeke szivén fekszik, csak örülhet ez uj 

fordulatnak, mely talán kezdete lesz egy ered- 

ményteljesebb munkásságnak, minek követ- 

kezménye kihat állami és társadalmi életünk 

minden terére. Vérmes reményeket még sem 

táplálunk; sokat csalódtunk már, ne halmoz- 
zunk a régire ujat. Várjuk be az eseményeket, 
majd beszélnek ezek fejleményei. De egy két- 
ségkivül áll: az események kerekének egyszer 
megindult forgását nem lehet többé egyesek- 

nek önkényesen feltartóztatni. 

Bécs julius 9. 

A cercle oriental. 

A tulajdonképeni cercle oriental czélja a köz- 
kiállitáson Kelet és Nyugat látogatóinak oly köz- 
pontot teremteni, hol tolmácsokat szerezhetnek, hol 
Kelet hirlapirodalmának gyüjteménye áll rendelke- 
zésökre. Különösen nagy jelentőséget szerez pedig 
a cerole oriental, hogy a mintagyüjtemények s 
nemzetgazdászati és kereskedelmi értekezések köz- 
zététele által óhajtja Keletet Nyugattal megismer- 
tetni, azon világkereskedelem illustrátiójául, mely- 
nek nagyjelentőségu tényezője, – Törökország s 
as ázsiai államok. - Már maga a tulajdonképeni 
cercle oriental is commentár Kelet épitészeti stylu- 
saihoz. Több épitészeti modort : u. m. az egyik szárny- 
ban a gömbelyded china-japánit, a másikban a 
szögletes persa-törököt, mig a középen - a két 
szárnyak összekötő sima arab épitészeti modort 
utánozták. Igen tévednénk, ha e sajátságos vegyü- 
léket az egyöntetüség rovására birálgatnók. A vál- 
lalat rendezői a nevezett épület felállitásával Ke- 
let épitészeti stylusait óhajtották Nyugotnak be- 
mutatni. 

A cercle orientalhoz tartozik még egy fedett 
folyosóval összeköttetésbe hozott siami théa-pavil- 

lon, a nyugot-indiai szigeteken láthatók mintájára. 
A sajátságos kis fakészitmény szögletes zsindely- 
fedele közepe felé homoru; oldalfalai pedíg alap- 
zata körül keskenyednek. Diszitési modora a vö- 
rös, zöld, sárga, Kelet kedvelt szincinek vegyüléke. 

Különös ismertető jele pedig azhogy mindig üres, még 
pedig azért, mert bérlője nem vad indián, hanem czi- 

vilizált bécsi vállalkozó. Ezért üres a pavillon, és 

mérték volt irányadó. 

barita kényelem élvezeteinek. — A török kávé- 
háznak oly nagy jelentősége van a közktállitásban, 

lemben hü képét adni. 

üres a keleti bizottság üléstermei között lévő ká- 
véház is, a brussai stylben épitett török konyhával 
együtt. 

A mi a cercle orientale emeleti részét illeti, 
az ebben foglalt gyüjtőleges kiállitás érdekét a 
tárgyak cultur és kereskedelmi tekintete, nagyban 
emeli. A kétfelé ágazó lépcső egyikén felhaladva, 
az olvasó-terembe lépünk. Az alacson széles divá- 
nyok — szép szőnyegek, s a mindenfelé szétszórt 
hirlap, Kelet valamely olvasó-termének képét tün- 
teti elénk,. Itt látjuk csak, hogy hány száz franczia 
és angol ujság jelenik meg Keleten, és szól spe- 
oziálisan Keletről; bizonyságot tevén arról, hogy 
mennyire ölelte körül polypként az európai mi- 
veltség szelleme a világ azon részét, melyet min- 
dennek, csak czivilizáltnak nem képzelünk. — A 
tulajdonképi kiállitás az épület másik felében van, 
— melybe innen keskeny folyóson juthatni. Há- 
rom négy szoba tartalma van hivatva Kelet ipar- s 
földterményei képviseletére. Természetes, hogy e 
kiállítás nem tarthat igényt a tökéletesepithetonára ; 
aki ismeri Kelet viszonyait s a nehézségeket, me- 
lyekkel ily gyüjemény felállitásával harczolniok kell, 
—- az képes lesz méltányolni a töredékes gyüjte- 
mény fontosságát, érdekét is. - A gyüjteménybe 
fel van véve a ki- és behozatali áruk, a szövetek, 
gyapotok, asztalosmunkák, fatermékek, tudomá- 
nyos szerek és órák, gyertyák, orvosságok s il- 
latszerek Tovább menve érdekes gyüjteményét lát 
juk a különféle papirnak, az üvegeknek, - melyet 
kizárolag Angliából hoznak - az ékszer, czukor, 
liszt, tajték, só, a hires brussai selyemnek, zene- 
hangszerek, ékszerek, gyöngyök ezüstneműek, s 
még sok oly mindenfélének, melyek érdeke inkább 
csak akkor költi fel a figyelmet, ha külön volnának 
szemlélhetők, nem pedig igy összehalmozva, hogy 
a szem és értelem az iparnemek tarka tuüttifruttiját 
alig képes osztályozni. 

Legérdekesebbek a nemzetgazdászati térké- 
pek ; milyen például Elő-Ázsia vagy a tőrök bi 
rodalomé; ez utóbbin a természeti nagyság a képé- 
hez oly viszonyban áll, mint 1: 1.000,000-hoz. 
Ez tekinthető Törökország első cultur térképének, 
mely vasuti mérnökök térképei, az osztrák-magyar 
monatohia consuljai, a török állami jelentések, 
utirajzok stb. stb. nyomán készült. A szám- 
talan statisztikai táblázat sem érdektelen, mely 
megmutatja, mily mérvű volt a hajókon Tö- 
rökország s Kelet-Azsia közlekedése Európával és 
viszont. 

Hiányos volna ismertetésünk, ha meg nem 
emlitenők az iparpalotában Konstantinápoly és a 
regényes Bosporus plastikus térképét, — mint 
egyikét alegtökéletesb s legfáradságosabb munkák- 
nak. A természeti nagyság s a kép aránya 1 2500. 
Evek óta dolgoznak már e plastikai remeken, és 
nincs Stambulban vagy környékén ház, — mely 
itt meg ne volna jelölve, az emlitett mérték megtar- 
tásával. A magaslatok készitéséné! színtén a pontos 

A cercle orientalból délfelé terjed a többi 
keleti épület, melyekre elnevezésünket octroyáltuk. 
Mindenekelőtt erre van a török lakóház, melynek 
külsőjével kell megelégednünk, miután megfejthet- 
len okokból még mindig zárva van a közönség 
előtt. A gyönge nádépület keskeny ablakai oly 
gondosan vannak az európai vizsza szemek előtt 
elreteszelve., mintha a hárém mesés szépségű höl- 
gyeit rejtegetné belsejében. — A török bazár 
is oly gyönge nádépület, hogy egy jóféle 
nyugati vihar könnyen elhordaná, folyton cziga- 
rettező lakóival együtt, kik ugyan drágán mérik 
C2 lat 1 írt) a hires török dohány nagyon közép- 
szerű minőségét. 

Venio nunc ad.előttünk a törők kávéház, 
tömött terassával, hol az európaiak oly hamar ao- 
climatizálodtak, Az egyik öles csibukjának pompás 
illatát élvezi, a másiknak már már hectikus melle 
köhögi a nargile makacs füsthiányát, mig a harma- 
dik czigarettezve szürcsöli az aljával főzött fekete 
kávét, renegát érzelmei csábittatván Kelet édes sem- 
mi tevése által. Sohasem képzeltem volna, hogy 
nyugaton annyi imádója lett volna ez ócsárolt sy- m 

el annak egy külön leve- hogy nem mulaszthatom 

Épen azért most még csak egyről - a persa 

géről. E pavillon egy európai styiben készült eme- 

ah pavillonjának furcsaságáról és bevégzetlensé- 

sküldenek is közéjök ; mert már. 

letes ház, — melynek előresz 
az egész emeleten kristály-üveggel rakjá 
Legfölül a sah czimere 
köröskörül, pedig nohán yir 
vakitó üveg. Azok, kik ismerik 
tagadják az ilyféle, fantásmagóriák zésé 
zönség többsége pedig e furcsaságot a sah ővf ségének tulajdonitja, ki a berlini és londont 
magaviselete által máris nagyon n 
a különben vele sok tekinte 
kum előtt, Már, csak jönne; a 
Akkor lesz csak igazi : 

: a 

kegujabb távira 
Zágráb, júl. 141 Theod 

párancsnokság é 
tanácsossal Bányalukából 
döztetésének megvizsgálása vé 
visszatért. ölözsöb a 
Madrid, jul 13. A pénzügym 

tes tegnapi ülésében a füg 
tését tárgyazó törvényjavasla 
Bécs, jül. 14 te 

ben külön udvari vonaton a nyu 
rán ide érkezett és a 

em valamennyi, 
németországi és svájczi volt ké vory A, dz 
elfogadta a hattározati javaslatot a minimálárszab 
életbeléptetése iránt, mely a főnökök és a segé 
kölcsönös megjegyzési alapján lesz megállapitandi 

Kimondatott továbbá a nyo: datulajd 
teinek szoros csatlako a 

Perpignan, jul. 14. szeri jarthagen 
az internationale tagjai által, elfaglaltatott. 

gyűlésén majdnem 

AVi-ik közlemén; 
Aldozó honfitársai nen 

szives elnézését kérem a késő közlésért; itömi 
levelezéseim rendbe hozása s tolsó nagy köz 
semnek a lapokban megjelenése előtt azt ne 
hettem. Most, már legalább egyikbeni be van 
gezve, én is correspondentiám 

küldeményeket köztudomásra juttatni 
Hétfalu Pürkerecz községéne 

derék községi tanitója Bitai Sándor uribeküldőöti hozzám 3 frtot a következő honfit rsaktól: Tőrök József lelkész ur 40 kra gyüjtő 25 kr Sipos ár- 
ton öreg biró 20 kr. Tóth Márton falusbíró 2 

M 
ton 10 kr. Sipos András gondnok1 0ka Bnl 
Samu 10 kr. Orbán Samu őreg gondnoka10 kr. 
Sipos Márton meszes 10 ukn Gyerko Márt 
kr. Kóródi Samu ő kr. Papp Mártonoifju legé. 
kr. Biró Sándor 10 kr. Az evangelikus egyház 
kr. Baksi Márton szónok 10 kr.Br: 
gyes 20 kr. Hygé zomnat vala 

Gyüjtő hazánkfi elkeseredetten irja, ho 
bár a távol keleten magyari véreiktőlnel 
szakadva, elnyomva és szegényitve, mé 
ragaszkodnak az igaz zékely 

egyházi, sem polgári hatósá ű 
teszi, ha Brassóból még 

vitág eléb 
jesztve az ő elnyomattatásuk,i s biszik, hogy 
szággyűlés természetellenes és jogtalan hei 
ből őket kiveszi, s Brassónak, aznő Pi 
rajtok való uralkodását megszün 
áletőkről is lesz a székelyek 

t



80-t adott Utána néztem, s valóban ugy van 

nden hirlapban kiadva. Itt ime kiigazitom. A be- 

ott összegben nem volt hiány, 34 frt volt hoz- 

juttatva s általam azon mennyiségben ka
matra 

yezve. A régi igéteket bevá áltók és uj fizetők 

ezek : ifj. Patrubán Márton 1 frt. Bartalis János 15 

Ak Vári Gergely 20 kr. Medeséri Férenozi 

ibert 50 krt Szabó József 1 frt. 80 kr. ifjabb 

Vári József 15 kr. Demeter János 20 kr
. Szent- 

Miklóson adtak: Gálfalvi Sámuel 
20 kr. Lu- 

tsi János 10 kr. Vári István legény 10 
kr. Só- 

Sándor 10 kr. Szentannai Mózes 20 kr. Má
r- 

0 Kr. ifj. Molnár Mihály 10 kr. Magyar And- 

sfalván: Zöőld Adám (?) 50 kr. SzentAb- 

ahámon: Agh Józset 50 kr. Jakabházi And- 
Istvánfi Lajos 

tályos 20 kr. Lörínczi György 10 kr. Mátéfi 

Mózes 10.kr. László Péter 20 kr. Lőrinczi Géza 10 

Veres Zefi 1 for. Kis András 25 kr. Lörinczi 

Dénes alszegi 10 kr. Vas Miklósné 70 kr. Menyhért 

Mózes Alsó-Siménfalván tanitó 25 kr. Jakabházi 

Zsigmond 2 fr.. Jakabházi Zsigmondné szülotett 
Pakot Polixena urnő 2 frt. Medeséren adtak: 
Bartalis Andras 10 kr. Bartalis Dénes 10 kr. Der- 
si Dénes 10 kr. Kozma Elek pap 50 kr. Elekes 
Amalia papné 30 kr. Kozma Nina 10 kr. Derszi 

ózes 10 kr. Kibédi Ferencz 10 kr. Andrási György 

16 kr. Pál Judit 10 kr. László Mihály 10 kr. Ja- 

kab János 10 kr. Bóri Mózes 10 kr. Kis Andr9s 
10 kr. Biró József 10 kr. Szentannai Juliánna. 10 
kr. Ferenczi Sándor 10 kr. Salamon Lajos izraelita 

0 kr. Pál Ferencz 10 kr. Bartalis József 6 kr. 
Bartalis Ferencz 10 kr. Derzsi Pál if. 10 kr. Barta- 

lis Polixéna 10 kr. Bartalis Pál 8 kr. Bartalis Ju- 

liánna 10 kr. Szász Józset 6 kr. Andrási Ferencz 10 
krt Andrási Józset 10 kr. Ambrus Péter 10 kr. 

törzsőkös székely nyelv, egyszerü pol- 
gári erkölcsők és tiszta családi élet ősi fészkónek, a 

Fejérnyikó tája hazaszerető lakóinak hő üdvőz 
letem egyeneket és összesen ! Köszönöm szives 

adományukat. 
Déés városából Csisér János ur kül- 
dött a M. Polgár szerkesztősége utján 1 frt. 

HMáromszoros köszönet érette; a művelt és tiszta 
magyar Déés városa két áldozó által van immár 
épviselve : előltisztelt ur és Biró Miklósné ő nagy- 

sága, a buzgó lelkü honleány által. A csorba kikö- 
szörülve. 
n Akolozsvári Casinó részéről bekülde- 

tett hozzám 25 frt. gr. Lázár Miklós ur által szintén 
25 frt. Köszőnet érette, mint székelységünk s az 

irodalomnak vitt áldozatért ! 
Csik-Gyimesről Pásztor György lelkész 
ur maga 3 ftot. Ifj. Deák Péter, kereskedő 2 ítot adott. 

Mióta a közleményakből olvassa a nemzet közlel- 

Kesedését — i irja levelében a tisztelt férfi — folyvást 

szent örömöket élvez hazafi lelke. A vidéki gyűjtő 

ivek nem jutván el hozzá, Ő maga készitett egyet 

magának s egy rokon keblű hazafi társának. Am ők 
sem maradhattak tétlenül, ők is ragaszkodnak a szó - 

kely nemzethez,ők is járulni kivántak azon szép mun- 

kához, mely azt dicsfényben fogja a világ előtt fel- 

tüntetni. Küldik néhány filléreiket — igy végződik a 

llevél –a nemzeti dicsőség szent épületéhez. Üdvöz- 

löm a székely hideg havasok s örők fenyvesek me- 
leg keblű fiát, s köszönöm a szives adományt ! 

Egy Kolozsváratt élő léczfalvi tör- 

zsökös székely adott egy fortot; nevét csak azért 

hallgatja el, hogy nem adhatott 100 annyit. Csaló- 

dik barátunk. Ily adásnak tizszeres a becse, ha ke- 
rés is, mert azt igaz hazaszeretet miveli. 

e 50 frtos erd. urbéri papirt áldozott e czélra, minek 

börzei értéke, julius 1-sői szelvényével együtt 37 

rt 72 kr volt. Nem kivánja nevét kitétetni –mond 
a kisérő levélben a nemes szivű áldozó – elég 
udnia, hogy nemzete Története megirásához va- 

lamivel ő is járult. A fejéregyhazi hires néhai gróf 

ller János, Erdóly egykori első gazdája, sokszor 

ndta neki e század első felében, hogy előtte 

csen olyan két nemzet, mint milyen az északi né- 

met és keleti székely. Ő okát és a kapcsolatot is 

zavai közt megmondotta, de a levéliró ily tárgyu 

evélben arra ki nem terjedhet. Csak egyszerüen, 
szívből s lélekből kivánja tehát – igy záródik 
— hogy éljen erőben s jólétben a dicső 

ép örök időkig 19 Ugy legyen, kivánom 

Mult hó 30-án egy kedves kis levelet s bele 

úárva 50 frtos erdélyi urb. papirosat kaptam sepsi- 

zentgyörgyi Künle Tivadar II-ik elemi osztályi 

uló elyet az el nem ridegült kedélyüek, a 

ehest kedvelők örömére örészen köz- 

pem volt : 22-én lettem nyoloz éves és ma tettem 

ásodszor iskolai vizsgát. Hogy e két 
ra nézve emlékezetessé tegyem s örő- 

küldöm a pSzékely Történet 
zületésem napján kapott aján- 
és irjon be engem is a jó 
irom én be édes kis öcsém ! 

rtelmesen ad elé nekem, s én 
hozni érdekesnek láttam. Ön 

n Pál 10 kr. Tiboldi Elek 10 kr. Tiboidi József 

Egy kézdi-szentléleki született székely 

sok oly hiven érző fia, mint a tisz- 

t jóra és szépre oktató sziű- 
kdeden irt kis levele oly 

kedésében is A haza és fgyelmessé lett nemzet talál- 

jon sokat ön későbbi életében, a mivel most nevét s 

gyermeki nemes kedelyét ismeretessé tette. Az em- 

léket 36 frt 50 kr. börzei értékre változtatva Taka- 

rék-pénztárba tettem. Levélben móg irok holmi ap- 

róságokat. 
Pestről Bakcsi Ferencz háromszéki képv. 

urtól részvéttel irt levél mellett egy küldeményt kap- 

tam, mint a , Hon* szerkesztősége tagjai adományát. 

Szerkesztőség adott 5 frt. a beküldő 5 f. Törzs Kál- 

mán 5 frankos arany börzei értékében 2 frt 22 kr. 

Hegedüs Sándor 5 frt. Visi Imre ő frt. Borostyáni 

Nándor 2 frt. Mudrony Pál 2 frt. György Aladár 1 

frt. Frecskay János 1 frt. Szathmáry Győrgy 1 frt. 

Bartok L. 1 frt. együtt 25 frt. 22 kr. mit a beküldő 

30 kr. egészitett ki. Köszönöm a becses külde- 

ményt, belértékeért, és azért, hogy bemutathatom 

Erdély olvasóinak azt a tiz irót, a kinek közvetlen 

munkássága állitja ki ez idő szerint hazánk egyik leg- 

népszerübb és legelterjedettebb lapját, melynek és 
hű műnkásainak hazánkfiai pártolása adjon hosszu 
éveken át szilárd fennmaradást. 

Háromszékről Lázár Mihály főispán ur 

ismét beküldött Lázár Etelka urhölgy által adott 2 

kir. aranyat, minek börzei értéke 10 frt 36 kr. Ugy 

szintén kézdi vásárhelyi Tóth Sámuel ur gyüjtőivére 

6 frtot irtak : Altorjai Imecs Elek nyugdijas száza- 

dos 2 frt Nyujtódi Szentiváni István 1 frt, Bocskor 

Károly m. kir. utbiztos 1 frt, Tóth Károly 1848-ki 

honvédhadnagy 1 frt. Tóth László kézdi-vásárhe- 

lyi kereskedó 1 frt. Fogadják Fogadják köszöne- 

temet a lelkes urhölgy és nemes áldozattevők. 

M.-V.-helyről t. Balás Antal ig. tanár ur 

az onnan jött támadások ellenében rokonszenves 

levél mellett beküldőtte n. t. Keresztes Lajos b. 
kereszturi ev. ref. lelkész ur 1 frt és erdővidéki 

baróti születésű, de az egri megyében Egyeken 

cs. kir. főhadnagy 2 frt adományát. Köszö- 
nöm az elégtételadó őszinte részvétet. Legyen őn 
tisztelt barátom, s legyenek másfelől is sürün id- 
vezlő jóakaróim tökéletesen biztositva, hogy en- 
gem már a pályaczél elérése előtt semmi ármányos 
czelszövés, semmi gyalázás meg nem lankaszt, el 
nem csüggeszt, meg nem félemlit. A pályadij már- 
már kész és nagyszerü, a kérdést kitüzzük, s akad 
széles Magyarországon székely nemzetünknek oly 
igaz és buzgó hive, a ki a háladatos pályakérdést 
feleletre méltatja. Lenni kell, lesz Székely Történet. 
Bizzunk ! 

Sülelmedről Fodor Blánka urhölgytől a 

2 frt. Kovács Lőrincz 1 tiz frankos aranyat, 

(börzei értéke 4 frt 42 kr.) Fodor Elek 5 írt. 
Benkő Gyula 1 frt a beküldő 2 frt. Heritoz Mari 1 
frt. Fodor Irén 1 frt. Décsey Bálint 1 frt. Incze 
Berta 2 frt. együtt 18 frt és egy aranyat adtak. 
Tehát mindenütt, hol e hazában székely él, lelke- 
sedés és áldozatkészség! Hozsánna nektek honunk 

hü leányi, barátai a székely névnek és népnek. Ti 

ugy látszik, véretekbe szivtátok a ,Hangoka multbólé 

egyik dalnokának a mult tiszteletére vonatkozó eme 

szavait 
Tiszteld fényét a távol derünek, 
S ha egedre vész felhői gyülnek, 
Hordjad e dicső fényt lelkeden ; 

Féltsd e kincset, légy annak hű őre, 
Sok az éjnek áruló lidércze, 
Féltsd e kincset lelkes nemzetem ! 

Katonai plébános tiszt. Péterfi János 
ur 8 forintot küldött be hozzám a következő haza- 

fiaktól: maga adott 3 frt, Gámenczy Tivadar 2 ífrt, 
Pálffly István, Pálfly Dénes, Pálffy Ernő egy-egy 
forintot, s egyszersmind kifejezi mély rokonérzését 
s hazafiui méltánylását az eszme iránt, melyet lel- 
kesedésében gondviselésszerünck nevez, s óhajtja 
mihamarább valósulását. Hála s igaz köszönet az 

igaz szivből jövő részvétért és nemes áldozatért. 
SzékelyUdvarhelyről a város polzár- 

mestere, Kovács János urtól ismét két küldemény 
órkazett; egyiket törvényszéki elnök Nagy Lajos 

ur gyüjtötte, adott maga 2 ft, Szemesányi (? ol- 

vashatlan) 1 ft, Ádám Dénes 1 ft, Szöcs Márton 
1 ft, Tamás Károly 1 ft, együtt T frtot; a másik 

kon, polgármester ur ivén következő hazafia- 
irták be magukat: Szemeriai Lajos ur 1 ft, Kovács 

Lajos, Simó Ferencz, Virág József, Daróczi Imre, 

Martinovics Demeter, Török Lajos, Rápolti Domo- 

kos, Vorsátz Antal, Solymosi Pál, Laiber Lajos 

mind ötven-őtven krajozárt, együtt 6 frtot. Köszö- 

net poigármester urnak és áldozóinak a kifogy- 

hatatlan ügyszeretetért ; e buzgó áldozók közül né- 

melyek már másodszor is adtak a szent czélra! 

küldeni tudós Balázsi Antal székely hazánkfia 5 ft 
adományát, mit én szintén szivből köszönök meg, 
s a pályakérdés miképe-néről nézetét kedvesen ven- 
ném. Egyébiránt ha tisztelt barátunu majd a ver- 

senytéren jelenik meg, 

lesz nemzetének. 
Régi igéretőket beváltották – valamennyi ko- 

lozsvári tisztelt aláiróim egynek kivételével, a kit 

erre ujból tisztelettel figyelmeztetni bátor vagyok. 

Az enyedi ev. ref. nemes tanuló ifjuság ado- 

mányait magában foglaló XVI-ik közleményből té- 

vedésből kimaradttak Kövér András köztanitó 1 frt. 

1 kr. és Benkő Ferencz szintén 1 frt. 1 kr adománya; 

de a beküldött egész 29 frt. 50 kr. és egy arany 
küldemény hiánytalanul Takarékpénztárba tétetett, 

lakó, Takó János honvéd százados és nyugdijazott 

következő szép küldeményt vettem: Benkő Elek 

Pestről Urváry Lajos ur szives volt be- 

ott is kedves vendége 

a mit ezennel kiigazitva köztudomásra juttatni 

kedves kötelességnek ismerek. 
Végre igazán „pro Coronide" mai közlemé- 

nyem füszeréül tudatom a marosvásárhelyi két de- 

serteurőn kivül minden igaz ügybarátinkal s az 

erdeklődő magyar olvasó világgal, hogy gróf Mikó 
Imre ő nmlga ur utján kezeimbe jött a hallhatatlan 
érdemekkel gazdag kalocsai érsek, Haynald Lajos 
ő nmiga 500 frt adománya is, mely igéretét má- 
jus 23-án XVI-ik közleményemben hálás örömmel, 
jeleztem vala, a melyről Fogarasi Mihály erdélyrészi 

r. kath. püspök ur ő nmlga által május 24-ki, gróf 
Mikó ő nmiga által pedig marosujvári kastélyában 

julius 5-én költ szives levele által előre értesültem 
s én etekintélyes összeget immár gyümölcsözésre elis 
helyeztem. Ily nagy nevü és tekintélyü férfiak oly 

meleg érdeklődése egy tény iránt, s az örömhir 
annyi oldalról való lelkesedett és siető közlése már 

magába mutatja, hogy itt egy csaknem esemény- 
szerű dologról van szó. Hajtott végre a fenkölt ér- 
zésü s áldozatban kifogyhatatlan főpap már ehez 
hasonló számos szép sőt nagyszerübb müvet, a mi 
iránt a haza és nemzete most és minden időben tisz- 
telettel fog viseltetni. De ez előtt is meg kell ha- 
jolnunk, mert az valóban megérdemli. A magyar 
művelődés érdekében akkora mérvüek, oly nagy 
eredményüek ez áldozatok, hogy az egész nem- 
zetnek éreznie kell, s egykor művelődésünk történet- 
irója lesz hivatva és kötelezve arra,hogy az érdemeket 
az elismerés és méltánylás meleg vonásaival igtassa 
a hallhatatlanság könyvébe, nemzeti történetünkbe. 
En mint a székely nemzet Története megirása eszmé- 

jénektörténetirója,csak egyszerün,de tiszta szivbőljövő 
inditványozója mondok érsek ő nagyméltóságának itt 
az ország szine előtt – nemzeti mivelődésünk és 
tudományunk e nagy kérdése iránt oly fényes tet- 
tel tanusitott nemes érdeklődéseért. Kivánok ő 

nmigának hosszu életet, peéldátlan sok és nagy 
áldozata méltánylására nemzete szivében fogékony- 
ságot és igazságérzetet, zárszóul eme szép költői 
sorokat idézvén : 

Ragyogó, merész volt pályafutásod . . . 

Későn, dicsőn legyen majd—majd távozásod! 

Marosszékről bár kitől, bárminő tudó- 
sitást a gyűüjtések eredményéről tisztelettel kérek, 

Azon széktől még, mint olyantól, sem egy sor, sem 
semmi áldozat se jutott hozzam. 

Enyedről Török Kálmán urat szintén ivem 
beküldésére tisztelettel kérem. 
,RPestről Szabó Ágoston V. éves, Kassa 
Ákos I. éves, Baczoni Mátyás I. éves orvosnőven- 
dékek, Kis Gergely II. éves technikus, Molnár Ká- 
roly m. éves tanárjelőlt, Nagy Kálmán II. éves jo- 

gász és Benke István IV. éves theologus urakat, 
tisztelt barátaimat kérem fel a gyüjtési eredmények 
velem siető közlésére,hogy az értokozlot napját kitüz- 
hessem. Altalában a kik gyüjtöttek s pénzeket fo- 
gadtak el, bizodalmason kérem azoknak hozzám 
juttatására, hogy a szépen kezdett és folytatott 
mű, nemesen, szépen végződjék be! 

Ma Takarékpénztárba tettem egészen uj 
adományt 244 frt és 39 krt, továbbá kisebb befi- 
zetett igéreteket 30 frt 90 krt; betettem az érseki 
500 frt nagyszerű adományt, együtt; 775 frt 39 
krt, mi a már ott levő 5152 frttal 17 krral együtt 
tett: 5927 frt 46 krt. Vége levén az első félév- 

nek, hozzá számittattam a kamatot, a mi tett: 48 
frt 54 kr, vagyis együtt: 5976 frt. Fizetetlen van 
15 frt 36 kr, mit a betett összeghez adva, az 
egész Székely pályadij-alap ma tesz: ötezer ki- 
lencz száz kilenczven egy forintot 36 krt. 
Ugybarátink száma: négyezer négyszáz hot- 
venhárom! 

Kolozsvárt, jul. 13. 1873. 
Jakab Elek. 

Külföldi hirek. 
Bécs, jul. 14. A ,Montagsrevue" jelenti: 

A pénzügyminister jelenleg a bankkérdés megoldá- 
sával foglalkozik; a magyar miniszterelnök jelen- 
léte szintén összefüggésben van ez ügygyel. Árról 
van szó, hogy az osztrák nemzeti bank kiváltsá- 

ga meghosszabittassék s Magyarorságban is elis- 
mertessék egyelőre 10 évre; Pesten a nemzeti 
bank egy közege fog felállitatni, melylyel a ma- 
gyar kormány közvetlenül, az osztrák kormány 

közvetitése nélkül fog érintkezni. Az osztrák pénz 
ügyminiszter ez alkudozásoknál arra törekszik, 
hogy a nemzeti bank jelenlegi alapját sértetlenül 
fentartsa, s e mellett az intézetet jövedelmezőbbé 
tegye, hogy az igy nyerendett többlet bizonyos 
duotáját a 80 milliónyi adósság amortizálására for- 
ditsa, melynek törlése csak ugy törénhetik meg, 
ha a bank ezt a meghosszabitott kiváltság arányá- 

ban részletenként s a nyert többletből teljesiti. 

— Páris, jul 14. A tegnap éjjel a sah tisz- 
teletére rendezett ünnepély fényesen sikerült. A 
tüzijáték nagyszerű volt, a fáklyásmenet zené- 
vel s 6000 fáklyával az elyséei mezőken s a 
kivilágitott boulevardokon vonult végig. A sa- 
hot az öszszes hatóságok Trocaderonál fogadták. 

Páris, jul. 13. A tegnapi diszelőadás a nagy 
operában fényesen sikerült. Az előkelőségek mind 

jelen voltak. A persa sah a köztársaság és a nem- 

zetgyülés elnöke közt ült. Ujból kifejezé háláját 

fogadtatása felett, melyben Francziaországban ré- 

szesült, s üdvözlé Halanzier opera igazgatót. 

50 Kr. Harák József 1 frt. id. gr. Bethlen János Z 

Madrid, jul. 15. A kormány Alcoyba nagy- 
számu csapatokat küldött a nyugtalanságok erélyes 
elnyomására s a vezetők megbüntetésére. 

Liverpool, jul 12. A ,Senegal4 gőzös jun. 
23-ról hireket hozott Coest Castle és Elmirából. 
Ezek szerint közelebb az asehantik támadása vár- 
ható Cape Boast Castle ellen. 30,000 asehanti 15 
mértföldre a városoktól táborba szállt Az angolok 
nagy előkészületeket tesznek a támadás visszaveré- 
sére, s erősitéseket várnak. 

Pétervár, jul. 14. A khivai khán meghódo- 
lasáról ezen részleteket jelentik : A khán megjelent 
az orosz táborban s magát az orosz czár hübére- 

sének jelenté ki. Kaufman tábornok erre azonnal 
visszahelyezé a khánt előbbi méltóságába; mig az 
orosz csapatok Khivában tartózkodnak, különös 
közigazgatási hatóságok fognak életbe lépni; a 
khán hálából egy nyiltparancs által megszünteti a 
rabszolgaságot s több persa rabszolgát felszabadi- 
tott, kik hazájokba tértek vissza. 

A franczia kormány is komolyan folytatja a 
védszervezet reorganisatióját s a nemzetgyülés már 
legközelebb tárgyalja az ide vonatkozó törvényja- 
vaslatot, mely az egész országot tizennyolcz ka- 
tonai vidékre osztja. Minden vidéken egy hadtest 
lesz, mely két hadosztályból álland s mai béke ide- 

jén mindenféle hadiszerrel láttatik el. Algier külön 
hadtestet fog képezni. A javaslat szerint az ez ala- 
pon szervezendő franczia véderő száma következő 
lesz: rendes hadsereg 704.714, a rendes hadsereg 

tartalóka 510.294, honvédség 582,523, tartaléka 
625.633 összesen 2.423.164 ember, mi bizony 
imposans szám. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, julius 16. 

—– T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 
nehogy a lap küldésében fenakadás történjék. 

—- Nagy gyülése lesz az iparkamarának, 
f. hó 20-án a Bécsbe felküldedő iparos ifjakat fig- 
ják kijelölni; e czélra mint emlitettük volt 1500 
frt. gyült be s ez összeg 15 egyén felküldésére 
épen elégséges. 

—– Egy igazi philantrop. Londonban 
Th. Hollovay szegény örültek számára pompás pa- 
lotát épittet 100,000 font költségen; e felett 
250,000 fontot szánt London közelében épitendő 
két kórházra, egyikbe a gyógyithatlan, a másikba 
a javuló betegeket helyezendik el. A nemes em- 
berbarát már többször értekezett a miniszterekkel 

terve kivitelének módozatairól. ; 

— Nevezetes ujitás a távirda szol- 
gálatban. F. évi augusztus 1-től az egyvs 
táviratok bélyegekkel lesznek fizeten- 
dők s egy egységes árszabály lép életbe 
(20 szó az osztrák magyar birodalom határai közt 
50 kr. bármily távolra, 20 szón felül minden to- 
vábbi 10 szó után 25 kr.jár.) Távir. bélye,gek min- 
den tőzsben kaphatók lesznek és pedig 5, 10, 20, 
25, 40 és 50 krrosok, aztán 1 és 2 frtosok árul- 
tatni fognak továbbá 20 szóra berendezett minta 
távirati kártyák, melyekre az 50 kros bélyeg rá 
lesz nyomtatva. 

= Az irói segély-egylet elhatározta 
Deák Ferencz politikai beszédeinek összegyüjtését 
és kiadását az egylet alaptőkéje javára. A Szer- 
kesztéssel Gyulai Pát bizatott meg. E gyüjtemény ! 

magában foglalandja D. F. minden nagyobb beszé- ! 

dét 1833-tól 1873-ig. 

— Felhivás. Ha Erdélyben, a jelen évi 
augustus és szeptember hóban, a tornoszatból tan- 

folyam tartatik (?), mint Magyarhonban Pesten, 

Székes-Fehérvártt, Veszprémben : ugy az arról biz- 
tos ismerettel biró urak alólirott által alázattal fől- 
kéretnek, hogy ebbeni ismeretüket a lapok hasábja- 
in, vagy alólirottal rövid idő alatt bizalommal kö- 
zölni sziveskedjenek. Vagyok Kézdi-Vásárhelytt, 
julius 6. 1873. teljes tisztelettel Hadik Richárd, 
gymn. tanár. 

A legközelebbi közkiállitás 

1876-ban Amerikában fog megtartatni, s pedig az 

egyesült államok köztársasága egyik legszebb s 

legnagyobb városában, Philadelphiában, s tartani 

fog májustól októberig. A köztársaság minden ál- 

lama küld egy bizottmányi tagot a közkiállítási bi- 

zottságba, mely ismét maga választja meg elnőkét. 

Washington állam kezességet vállalt a nagy md 

teljes befejezéseért. Philadelohia 2 és fél millió M 

dollárt (6 millió frtot) áldozott e czélra egy maga. 

1876-ban lesz a köztársaság első százados fenál- 

lásának ünnepe is oda át. 

— 9-ik közlemeny a bécsi nemzetközi 

kiállitásra küldendő szegényebb sorsu iparosok fel- 

segélyezésére. 1z utolsó közleményben volt összeg 

1405 frt. 50 kr. Adakoztak még: A kolozsvárinémet 

szabó társ. 5 frt. Krémer Feroencz 2 frtt Szucsáki 

Imrn 1 frt. Reil Dániel 1 frt. Tokos Zsigmoná. 1 

1 frt. Kubícsek Domokos 50 kr. Nemesányi Saámuel a
i
k
 

frt. Hilbert József 3 frt. Szomor János 1 £rt. Ger- 

gely János 1 frt. Váradi József 1 frt. Vecsán Ti- 

vadar 1 fri. Zatler Sándor 1 frt. Lakatos társulat 

5 frt. Máthé György 50 kr. Knáuer József 50 kr. 

Horváth Miklós 50 kr. Rézműves társulat 10 frt. 

a kölcsön penztárból betett pénzekért kamat 24



frt. 79 kr. Frölich Vilmos egy magyar aranyat. Ösz- g 
szesen 1468 frt. 79 kr. és egy magyar arany. g 
Kolozsvártt, julius 10-én 1873. s 

Krémer Ferencz 
bizottmányi elnök. 

— 

- A régi jó időből. Az angol király 
1234-ben aludt először szalmazsákon, addig csak o 
deszkákon. 1246-ban a házak még nagyobb részt 

szalmával voltak fedve s 1300-ban Londonban g 
nem volt egyetlen kémény s igy természetesen ke- .z 
mencze sem. A bort gyógyszerként árulták a 
gyógytárakban. Még nem ismertek szereket. Az s 
előkelők lovakon ültek s a hölgyeket maguk mö- 
gé vették. A birákat s ügyvédeket fahéjjal és bors- 
sal fizették. Angolországban az első aranyat 1344 
ben verték. Az első selyem harisnyát Erzsébet ki- 

rálynő viselte 1561-ben, e divatot a franczia ki- 
rály kezdette 1547-ben. 

A törökországi uj nagyvezorról 

azt mondják, hogy előbb napszámos volt egy do- 
hánygyárban, később egy vendéglőben pinczér. Egy 
szerű szokásait nem hagyta el, és kimért takaré- 

kosságáról meg van jegyezve. 

Az egyptomi guláknak elvégre 
hasznát veszik. Világitó tornyokká akarják alaki- 

tani, hogy a Niluson utazó hajósoknak tájékozásul 
szolgáljon. 

– Paginini fia, Achiles, ki Parmában la- 
kik, körlevelet küldött az olaszországi zeneárusok- 

hoz, melyben apjának még kiadatlan munkáit el- 
adás végett ajánlja. 

—– Tüzkárok Amerikában. Statiszti- 
kai kimutatások szerint az amerikai városokban 
másfél év alatt 300. 000,000 dollárnyi kárt tett a 
: sok tüzvész. 
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Főnyeremény : vet " Szerehcse A 
450,000 nyeremé- 

ne L, rvekent 
t ál 

új német pénz- 
: j 

etn - az álllani 

Meghivás részvételre 

Kiviteli ás 

Antal urhoz 

azon 

Kiviteli balaezk-sör. 
DREHER ANTAL sörfőzdéjéből. 

Levélbeli és távirdai megrendelések kizárólag intézendők: Dreher 

(elgyengült férfierő 7pel tovább szállitásra bizonyosan számithassanak. 

a =Biasini gyorsutazási menelrendje a s ntnak, azon meglegyzés 
B 1873 márczius 10-től e 

A magyar keleti vasut menetrendjét mározius 
s L E 10-én megváltoztatván, következendő menetrend- 
e 2del indulnak nyerhetni. 

m Kolozsvár és Felvincz között: Kolozsvártt, márcz 
e - ő Kolozsvárról Tordára és Felvinczre indul na- k 

P ponként háromszor, reggeli 8, délután 4 és est- - gyorsutazást tulaj ab a ö0 véli 7 órakor, a délutáni 4 órai menet Szebent, igazgató. 
= Segesvárt, Károlyfehórvárt és Aradot köti öszes -- 

áárakozás nélkül, az estvéli 7 órakor induló gyors- Nyiltér 
e E kocsi a Marosvásárhelyre induló vonathoz osatla- 

z sz kozik várakozás nélkül. 

Felvinczről Tordára és Kolozsvárra indul na- 1t1—601 
é. =o ponként kétszer, éjjeli 1 órakor a Marosvásárhely 
e er felől jövő utasokkal, és reggeli 5 és 6 órakor a 

c Nagyszeben, Segesvár, Károlyfehérvár és Arad 
Ugsozss0 0 felől jövő utasokkal, ezen 5 6 órai indulásra 
s Bop mindég két gyorskocsi fog Felvinczen lenni, ugy, 
=-olodezs és hogy bármennyi utas jönne is a három irányból, a 

. 
- 
s 

r 

o0 

ugyszinte -eul 3j0g s Kolozsvárról Szamosujvárra és Deésre na- hugycsőszüküléseket, magki mk 
erdeusojmy - ponta kétszer, reggeli 8 és délután 3 órakor. gyógyit gyökeresen fényes és tarti 

söolod v Dessről számosra Kolozsvárra na- biztositása mellett 
ponta kétszer, reggeli 7 és délután 1 órakor 

euezs és Arszabály 30 font szabadpodgyászszal: Ko- orvos- és r.Hamdier Mér 
Sessoue s zsvát votn vagy vissza 2 ft, eru 5 

olozsvárról Felvinczig vagy vissza I-ső és köz- ; 
398sÁlo bbelső Coupe 4 ft, hátulsó, Coupe 8 ft 50 kr, tul- Lakik dhtá sratólkan 

g suly 4 kr. Kolozsvárról Szamosujvárig vagy vissza I-ső emelet 14. sz. 
é a I. és közbelső Coupe 2 ft 40 kr, hátulsó Coupe mas-Dijjal ellátott levelekre 
s. 2 1 ft 80 kr, imperial 1 ft 70 kr, tulsuly 3 kr. Ko- nal válasz adatik. 

s g lozsvárról Deézsig I. ésközbelső Coupas ft 20, há- 
e tulsó Coupe 2 ft 70 kr, imperiála2 ft 50 kr ,tulsuly 

a4 kr. A közbeeső kissebb állomások 40 krajozárjá- Felelős szeb 

0 Elmélkedő orvosok, 
allopathák és homoopathák, az általa meggyógyultak naponta szaporodó b 
rint, a lélegző (torok és mell) és emésztő szervek (gyomor, máj, vég é 
é) valamint az idegrendszer (Chypochondria, aszkor) betegségeib 
és különös gyengeségi állapotban(magkiömlés, 
Sándor inditványára beho 

ládákban 50 palaczkkal árde és pedig : dr Sampson-féle Coca-kés 

zok-, márcziusi, dupla-márcziusi, császár- és baksör. 
sonló betegségben szenvedőnek 
dr. Sampson tanár szerecsen 

Kőbányán, vagy Iietrieh és Gottsehlig urakhoz Pesten. 
riryzékek kivánatra azohnal mesküldenek. 

ben, Magyaroszágra nézve Török Jozsefnél Pesten, Pecher E.- 
M mesvártt, Fürst Józsefnél Prágában) tudományos értekezletet felőle in, nyeremény-esé- g s s g bérmentesen küld. 806 

- - 
a s E s 

Vekben 3 s sa melyek a Harabura város által qgaran- e S ssss s s drozott nagy peez lotteriában több Szzz s s F- 

Ss 

I 1 
.- - IIIIII MalKa sg s biztos nyeremét nyujtanak. 

s - Ez előnyös pénz-lotteria áll, csak 81,000 öb sss E s s - Ez E le 1 Loosból, nyereményei következők: 1. g 
- unyeremény esetleg 450,000 marka uj né- ké ss 

miet pénzláb szerint vagy 150,000 f. po- s az s A m o s s 
rosz tallér, különösön I00, 000, 50,000 (877) 2-3 e 30,000, 20,000, kétszer 15, 000, 12 ! 
ezer halszor 10, ö00, 8000, kétszer Most a SZ őlő ben 6000, 5000, huszonötször 4000, és 

s 3000, hetvenhatszor 2000, és 1500, l -- 206-or 1000, 421-er 500, és 400, VIPU a SZerTencse 571-szer 300, és 200, 900-or 100, 
2 10-er 80, 70, 60, és 50, huszanhat- 

ezer hózyszászor 47, tizenháromezerszáz 
hetvenőtször 40, 31, 22, és 12 tallér 
s ezek nehány hónap alatt hét osztályban 

Legközelebbi 
huzás 

és 23-én 

1873 julins 2rén Szerencse próbára. 

Gyari föraktár 
nap- és esernyőkben. 

Meghivás Legmagasabb nyere- 
mény a legszerencsé- 
sebb esetben 150,000 

porosz tallér. 
Daczára a munkabér nővekvésének , valamint a szó- 

vetek drágaságának, mégis azon kellemes helyzetben vagyok, e Legujabb s az állam kórmánytól 
mulhatlanul kihúzatnak. 

engedélyezett é 
Az első huzás hivatalosan f. julius 
24-én és 25-ére hatrztatott, melyre 

egy egész ered. sorsj. ára csak 6 ft o. é. 
egy fél ; lt 6. 

egy negyed, , Ift50kr. A kisorolás 6 
bankjegyekben, s ez az államtól garántiro- rint a legmagasabb 
zott eredeti Loosok (nem eltiltott igérvé- nyeremény az I os 

lett szétküldetnek a legtávolibb vidékek- rencsésebb esetben 
re is. 

A nyeremény-pénzek kifizetését és szét- valóban csekelynek 
ü ldését én eszkőzlöm egyenesen az ille- 

r- Ferduljanak tehát ben, hogy az iránt, 
lak- Megrendeléseikkel bizalommal mellékelése mellett, 

bbank- és váltó-házához ményéről hivatalos 

MHamburgban. 

1 ly fé 1. t darab sorsjegy mellett 42,000 nyereményt tartalmaz, a melyek 12 porosz tallértól 1dura gyaszi ernyők. lmarta, tes - 
esetleg 1I5000, tallérig a közelebbi hat hó alatt fognak kisoroltatni s összesen 1 aai rsot adatab memálttatlks, amrot, elpae- 4 

két millió 716, 000 porosz tallérnyi seoe soremel t ; 
roppant összeget képviselnek. ánelai arokzos .e tál 

nyeremények is tetemes emelkedést mutatnak, ugy hogy a fő- 19 ksrzzgote eltetb, amo Neloztek .0 
l ztályban például 4000 tallér, a II-ban 6000, a III-ban 8000, lti. al ilaze k, nyek) az összeg bérmentes beküldése mel- a IV-ben 10,000 az V-ben 12000 tallér s a VI-ban 100,000, sőt a legsze- i soca romala ma am: eyujabb e ernék mb 150,000, tallérnyi magasságra emelkedik. A 42,000 nyere- 1. Epr fej bélelve g amá ama 

mény részletes felosztása az ingyen kapbató játéktervből látható. a . osánomabb Iyoni selyem Tárosuiva a legföbb olegánoziával. 
Minden résztvevő az eredeti sorsjegy Az eredeti egész sorsjegyek tervszerü ára mind a 6 osztályra postábélret, ; 

mellett az ál am bélyegével ellátott terve- nyeremény-lajstrommal s költségekkel 72 frt bankjegyekben, fél eredeti sorsje- rdnmetaó ezelylrel Foamől v revartoa nyers- 
zetet is kap ingyen és huzás után azon- gyeké 36 frt b. j. negyed sorsjegyeké 18 frt és nyolczad sorsjegyeké 9 frt b. j. zr gnelkül b, darob Tgv,zsgymalkü , nal felszóltás nélkül megküldetik neki a A roppant nyeremény-esélyek s a kétségtelen biztositékkal szemben, a melyek Nől hogyarászóernyők, Egornyók. hivatalos kisorsolási lajstrom. a résztvevőknek a játékterv mind a 15. §S-ban nyujtva vannak, a sorsjegyek ára l darab apacsv 1.80, 2 frt. 10darab kaéte felta, nagy 

kisorolásnál, valamint már évek óta Fortuna által kedvezményben részesittetik, és 
k őknek pontosan és szigoru titok ülőnösen az osztrák birodalomba a legnagyobb nyereményeket kelle elküldenem, 
rövid idő alatt számos megrendelésre számitok, s felkérek mindenkit, a ki ezen bize artás mellet. 
tos kisorsolásra eredeti sorsjegyeket közbenjárásom által kiván venni, saját érdeké- 

. A megrendelések naponta beérkezésük után a legközelebbi postán s az erede- id. HECKSCHER SAMUEL ti terv hozzácsatolása mellett fognak teljesittetni, s a résztvevők a huzások ered- 

gukra nyerés esetén ez nekik táviratilag fog tudtul adatni. - 
Tessék a megrendeléseket minnél előbb bizalommal mső alnmora 

hogy a nagy elővásárlások által az árakat oly alacsonyra 
szabhatom, mint tavaly. és biztositott pénzkisorolásunk terve épen megjelent, s 81.000 

Uri árnyék-ornyök. 
Nagy napernyök. 1 darab Anom gyapju-atlasz 1.80, 

osztályba van osztva, a melyekben a betételek növekedése sze- 

áálatos szinekben nágy jarab, tavaszi ernyő 3.50, 4, 4.50, 
§ág szerint 2, 2 50 mb- abe sgd sz0. 756. 
1 . Ugyfanolyan bélelve F03 

mondható; s miután főgyüjtődém csak közelebbről is az utolsó seti dns segljzettel 1 romolhatlan angol lószőr- 
anyagból, a selyemhez ha- gyapot-atlaszból. fölötte . 

zép dús szegélyzettel 2, 2.50. 

Legnagyobb elegánezia ! 
3. Rotunda-ernyök 1 

. omabb selyem és laszból. 
1 darab sazsakon ékitve, tavaszra . 

1 

1 

az összegnek készpénzül vagy Hamburgra szólló utalvány által .egdsgon, on ékitve nagy faj 

mielőbb rendelkezzék. s kogymászó- nyellel 

cas). 

1 darab nagy jaj k enet 

FRIEDMANN 
raterstrasse 28. 

kisorolási lajstromok által fognak értesittetni, valamint kivá 

,vVeinber IzSÉ 
bánkárhoz Hamburgba intézni. 



T68 tlltán ános ondkósza 
KÖVIVVYQ Ál 

Kolozsvártt, főtér br. Bánffy-ház, és központi irodája 

NERESITESVY PÁL PAPIRŐILETÉBEN 
fűtír, Gyulay-báz, felvállal mindomemi 

könyvnyomdai munk: kat. 
— k 

Alólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t. cz. közönséggel, hogy újonnan felszer
elt és izletes be- 

tükkel ellátott nyomdája azon kellemes helyzetben van, hogy mindenneműü nyomdai megrende
lést u m. 

könyvek, fármuel fazai uyelven, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- és meghivójegyek, gyásztíre
k. 

baromútlevelek, vásárczédulák m. vt. a lebető fegjutányosakb átak, gyot 
és poutos szolgálat ellett. 

= A LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA 1 frt. 

Felvaállal könyomdai munkát is. 
IIVATALOS MUNKÁKRA NÉLVI 

: a nyomda — miután Keresztesy Pál papir-üzletével és ez viszont a nyomdával e
gyesült — biztositékot nyujt arra nézve, 

hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztetnek be. és azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatn
ak, 

a legszükségesebb mintázatokból kész raktárt tart, a meglevőket postafordultával, a szokatlan formájuk
at pedig a legrövi- 

debb idő alatt elkésziti. 

Minden megrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyobb pontosság biztosittatik. 

Gámán János örökösei könyvnyomdája. 

Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvártt.


